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Introduction

Thank you for choosing our products. Please read the user manual carefully and keep 

it for further reference. The floor lamp can be controlled by the remote control or 

touch buttons on lamp pole after assembled. lf you need any assistance, please 

contact us by email with your order number and details.

Parameter

Model B31-603V70(FLD-036-F2-C58-K1-US-PNN)

Input Voltage 100V-240V~50/60HZ

Material Iron+PC

Dimmable Yes

Switch Remote control + Touch Control

Power 24W

Color Temperature CW(2700K-6000K)+RGB

Rotation Angle 180°+350°

Protection Rating Ip20

Dimension Φ25X175cm(10inchX69 inch)

Energy efficiency class F

Characteristics

1.4 Color Temperatures:2700K-4000K-

5000K-6000K

2.7 RGB Colors: 

Red/Green/Blue/Purple/Yellow/Cyan/ 

White

3. Remote Control & Touch Control

4. Easy Assemble & Safe Base

5.Multi-Scenes: RGB Dynamic Mode, 

Reading Mode, Night Light Mode

350°rotation

175cm(69 inch)

Φ25cm（10inch)

180°up/down adjustable
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Package List

Installation

Step 1: Connect the tube to the lamp head by clockwise.

Step 2: Connect the tube to the other tubes by clockwise.

Step 3: Finally connect the tube to the lamp base by 

clockwise. 

After the installation is finished, plug in adapter, then you 

can touch control, or remote control the light.

Touch Control

Short Press:On/Off

Short Press: 2700K Warm white/
4000K Neutral white/5000K Daylight 
/6000K Cool white/Red/Green/Blue/ 
Purple/Yellow/Cyan/white
Long Press: In RGB Mode: non

In CW Mode: CCT 
Stepless Adjustment

Brightness Adjustment
Short Press:10%/40%/70%/100% 
Brightness Adjustment
Long Press: Brightness Stepless 
Adjustment

A.Lampx1 B. Remote Control x1

C.Basex1

D.Power Adapter with 
Cable x1
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1-Hour Timing

Color Temperature -

Brightness -

Switch between CW 
and RGB

Reading Mode Night light Mode

Brightness +

On/Off

Remore Control

Color Temperature +

RGB Strobing Mode

RGB Jumping Mode

RGB Fading Mode
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Button Function

1-Hour Timing
1-Hour Timing
Press any key will cancel the timer

Power Button ON/OFF

Brightness+

In CW mode: Brightness +
10%/40%/70%/100%
In RGB mode: Single Color Brightness +
10%/40%/70%/100%
In RGB Dynamic Mode: Speed +
Short press to increase 

Brightness-

In CW mode: Brightness -
100%/70%/40%/10%
In RGB mode: Single Color Brightness -
100%/70%/40%/10%
In RGB Dynamic Mode: Speed -
Short press to decrease 

Color Temperature 
control +

Temperature +
Short press: (In RGB state: red/green/blue/purple/ 
yellow/cyan/white/cyclic change)
(CW state:3000K/4000K/5000K/6000K)
Long press:(ln RGB state: none)
(CW state: Color Temperature increase)

Color Temperature 
control -

Temperature -
Short press: (In RGB state: white/cyan/yellow/purple 
/blue/green/red /cycle change)
(CW state:6000K/5000K/4000K/3000K)
Long press:(ln RGB state: none)
(CW state: Color Temperature decrease)

Shift Between 
RGB/CW

Short Press: Shift Between RGB/CW mode

Reading Mode 6000K,100% Brightness

Night Light Mode 3000K, 10% Brightness

RGB Jumping Mode
Include 3 modes
6-Color Jump/Gradient/Smooth Transition

RGB Fading Mode
Include 6 modes
Blue/Green/Red/Cyan/Yellow/Purple Breath

RGB Strobing Mode
Include 3 modes
Red+Green+Blue/Purple/Red Strobe
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Use Tips On Remote Control

• The remote controller requires two AAA batteries(not included).

• Pairing is not required before using.

• The back of the remote controller is magnetic and can be attached to a floor lamp 

pole or any other metal object.

• If the remote control fails to work, please check if the indicator light lights on when 

press any button. When the indicator light lights on, please re-pair the remote and 

lamp by the following methods:

1. Turn on the power switch;

2. Unplug the power cord 5 times in a row and reconnect it, the floor lamp will flash 

quickly about 3-5 seconds, and then you can Long press the "   " button of the 

remote about 3 seconds within 1 minute until the light flickers twice, and then the 

remote has been successfully re-paired.

• lf you want to cancel the pairing between the controller and the floor lamp. Please 

turn off-on-off-on-off-on-off-on-off-on the power, then the light flickers and the 

cancellation is completed.

• There is a magnet on the back of the remote controller, which can be adsorbed on 

any iron metal surface such as floor lamp pole.

off-on-off-on-off-
on-off-on-off-on

off-on-off-on-off-on-
off-on-off-on
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CAUTION

• The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches 

its end of life the whole luminaire shall be replaced.

• Do not connect the chain to the supply while it is in the packaging.

•                    INDOOR USE ONLY

• Keep out of reach of children and animals.

• Do not use in the bathroom or damp places.

• Place the lamp on a flat surface and ensure it is placed away from any flammable 

materials.

• Before cleaning the lamp, ensure it is switched off.

• Do not pull the plug out of the socket with wet hands.

• If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service 

agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

• Do not touch light bulb while fixture is turned on.

• Never look directly at a lit bulb.

• Notice: Do not repeatedly turning the light on and off.

CARE INSTRUCTIONS:

• Unplug lamp before cleaning.

• Wipe clean with a soft, dry cloth or static duster.

• Always avoid the use of harsh chemicals or abrasive cleaners as they may cause 

damage to the fixture's finish.

WARNING

• Please cut off the power before installation or cleaning it.

• Keep it away from flammables and fire source.

• Lamp is not waterproof.

• Assemble the lamp according to the instructions and do not remodel it.

• Do not stare at the light for a long time.

• Assemble, take apart or move the lamp gently.

• Do not place it near little children.



7

FR

Introduction

Merci d'avoir choisi nos produits. Veuillez lire attentivement le manuel d'utilisation et le 

conserver pour référence future. La lampe de sol peut être contrôlée par la 

télécommande ou les boutons tactiles sur le mât après assemblage. Si vous avez besoin 

d'assistance, contactez-nous par e-mail avec votre numéro de commande et les détails.

Paramètres

Modèle B31-603V90(FLD-036-F2-C58-K1-US-PNN)

Tension d'entrée 100V-240V~50/60HZ

Matériau Le fer+PC

Dimmable Oui

Interrupteur Télécommande + Contrôle tactile

Puissance 24W

Température de couleur CW(2700K-6000K)+RGB

Angle de rotation 180°+350°

Indice de protection Ip20

Dimension Φ25X175cm(10pouces X 69 pouces)

Classe d'efficacité énergétique F

Caractéristiques

1.4 Températures de couleur : 2700K-4000K-

5000K-6000K

2.7 Couleurs RVB : 

Rouge/vert/bleu/violet/jaune/cyan/blanc

3. Télécommande et commande tactile

4. Assemblage facile et base sûre

5) Multi-scènes : Mode dynamique RVB, 

mode lecture, mode veilleuse

Rotation de 
350°

175cm(69 pouces)

Φ25cm（10pouces)

Réglable de 180° vers le haut/bas
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Liste du paquet.

Assemblage

Étape 1 : Connectez le tube à la tête de la lampe dans le 

sens des aiguilles d'une montre.

Étape 2 : Connectez le tube aux autres tubes dans le sens 

des aiguilles d'une montre.

Étape 3 : Enfin, connectez le tube à la base de la lampe en 

tournant dans le sens des aiguilles d'une montre.  

Une fois l'installation terminée, branchez l'adaptateur, puis 

vous pouvez contrôler la lumière par toucher ou 

télécommande.

A.Lampex1 B. Télécommande x1

C.Basex1

C. Adaptateur secteur 
avec câble x1

Contrôle tactile

Appuyez court : Marche/Arrêt

Appui court : Blanc chaud 
2700K/Blanc neutre 4000K/Lumière 
du jour 5000K/Blanc froid 6000K/ 
Rouge/Vert/Bleu/Violet/Jaune/Cyan/
Blanc
Appui long : En mode RGB : aucun

En mode CW : Réglage 
continu de CCT

Réglage de la luminosité
Appuyez court : Ajustement de 
luminosité 10%/40%/70%/100%
Appui long : Réglage continu de la 
luminosité



9

FR

Minuterie de 1 heure

Température de couleur -

Luminosité -

Basculer entre CW et 
RGB

Mode lecture Mode veilleuse

Luminosité +

Marche/Arrêt

Télécommande

Température de couleur +

Mode stroboscopique 
RGB

Mode saut RGB

Mode fondu RGB
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Bouton Fonction

Minuterie 1 heure
Minuterie 1 heure
Appuyez sur n'importe quelle touche pour annuler la 
minuterie

Bouton d'alimentation MARCHE/ARRÊT

Luminosité +

En mode CW : Luminosité +
10 %/40 %/70 %/100 %
En mode RVB : Luminosité d'une seule couleur +
10 %/40 %/70 %/100 %
En mode RVB dynamique : Vitesse +
Appuyez brièvement pour augmenter

Luminosité -

En mode CW : Luminosité -
100 %/70 %/40 %/10 %
En mode RVB : Luminosité d'une seule couleur -
100 %/70 %/40 %/10 %
En mode RVB dynamique : Vitesse -
Appui court pour diminuer

Contrôle de la 
température de 
couleur +

Température +
Appui court : (En mode RVB : rouge/vert/bleu/violet/ 
jaune/cyan/blanc/changement cyclique)
(En mode CW : 3000 K/4000 K/5000 K/6000 K)
Appui long : (en mode RVB : aucune)
(en mode CW : augmentation de la température de 
couleur)

Contrôle de la 
température de 
couleur -

Température -
Appui court : (en mode RVB : blanc/cyan/jaune/violet 
/bleu/vert/rouge/changement cyclique)
(en mode CW : 6000 K/5000 K/4000 K/3000 K)
Appui long : (état RGB : aucun)
(état CW : diminution de la température de couleur)

Basculer entre 
RGB/CW

Appui court : basculement entre les modes RGB/CW

Mode lecture 6000K, luminosité 100 %

Mode veilleuse 3000K, luminosité 10 %

Mode saut RGB
Comprend 3 modes
6 couleurs saut/dégradé/transition douce

Mode fondu RGB
Comprend 6 modes
Bleu/vert/rouge/cyan/jaune/violet respiration

Mode 
stroboscopique RGB

Comprend 3 modes
Rouge+vert+bleu/violet/rouge stroboscope
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Conseils d'utilisation de la télécommande

• La télécommande nécessite deux piles AAA (non inclus).

• Il n'est pas nécessaire de l'appairer avant de l'utiliser.

• Le dos de la télécommande est magnétique et peut être fixé à un lampadaire ou à 

tout autre objet métallique.

• Si la télécommande ne fonctionne pas, vérifiez si le voyant s'allume lorsque vous 

appuyez sur un bouton. Lorsque le voyant s'allume, veuillez réassocier la 

télécommande et la lampe selon les méthodes suivantes :

1. Mettez l'interrupteur d'alimentation en marche ;

2. Débranchez le cordon d'alimentation 5 fois de suite et rebranchez-le, le 

lampadaire clignotera rapidement pendant 3 à 5 secondes, puis vous pourrez 

appuyer longuement sur le bouton «       » de la télécommande pendant environ 3 

secondes en l'espace d'une minute jusqu'à ce que la lumière clignote deux fois, et 

que la télécommande ait été appariée avec succès.

• Si vous souhaitez annuler l'appairage entre le contrôleur et le lampadaire, veuillez 

éteint-allumé-éteint-allumé-éteint-allumé-éteint-allumé-éteint-allumé 

l'alimentation. Ensuite, la lumière clignote et l'annulation est terminée.

• Il y a un aimant à l'arrière de la télécommande, qui peut être fixé sur toute surface 

métallique en fer, comme le poteau d'une lampe sur pied.

Éteint-Allumé-Éteint-Allumé-
Éteint-Allumé-Éteint-Allumé-

Éteint-Allumé

Éteint-Allumé-Éteint-
Allumé-Éteint-Allumé-
Éteint-Allumé-Éteint-

Allumé
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MISE EN GARDE

• La source lumineuse de ce luminaire n'est pas remplaçable; lorsque la source 

lumineuse atteint sa fin de sa vie, le luminaire entier doit être remplacé.

• Ne pas brancher la guirlande sur son alimentation lorsqu'elle est dans son 

emballage.

•                   À USAGE INTÉRIEUR EXCLUSIVEMENT

• Tenir hors de portée des enfants et des animaux.

• Ne pas utiliser dans la salle de bains ou dans des endroits humides.

• Placez la lampe sur une surface propre et assurez-vous qu'elle soit placée à l'écart 

de toute matière inflammable.

• Avant de nettoyer la lampe, assurez-vous qu'elle soit eteinte .

• Ne tirez pas la prise avec les mains mouillées.

• Si le câble d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son 

service après vente ou des personnes de qualification similaire afin d'éviter un 

danger.

• Évitez de toucher l’ampoule pendant que le luminaire est sous tension.

• Évitez toujours de regarder directement une ampoule allumée.

• Remarque : N'allumez pas et n'éteignez pas la lumière à plusieurs reprises.

INSTRUCTIONS D’ENTRETIEN :

• Déconnectez le luminaire avant de le nettoyer.

• Essuyez-le proprement à l’aide d’un chiffon doux et sec ou d’un essuie-meuble 

statique.

• Évitez toujours d’utiliser des produits chimiques forts ou agents nettoyants 

abrasifs, car ils pourront endommager la finition du luminaire.

AVERTISSEMENT

• Veuillez couper l'alimentation avant l'installation ou le nettoyage.  

• Gardez-le à l'écart des matériaux inflammables et des sources de feu.  

• La lampe n'est pas étanche.  

• Assemblez la lampe selon les instructions et ne la modifiez pas.  

• Ne regardez pas la lumière pendant longtemps.  

• Assemblez, démontez ou déplacez la lampe avec précaution.  

• Ne la placez pas à proximité de jeunes enfants.
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Einführung

Vielen Dank, dass Sie sich für unsere Produkte entschieden haben. Bitte lesen Sie die 

Bedienungsanleitung sorgfältig durch und bewahren Sie sie zur späteren Bezugnahme 

auf. Die Stehlampe kann nach der Montage mit der Fernbedienung oder den Touch-

Tasten am Lampenmast gesteuert werden. Wenn Sie Hilfe benötigen, kontaktieren Sie 

uns bitte per E-Mail mit Ihrer Bestellnummer und den Details.

Parameter

Modell B31-603V90(FLD-036-F2-C58-K1-US-PNN)

Eingangsspannung 100V-240V~50/60HZ

Material Eisen+PC

Dimmbar Ja

Schalter Fernsteuerung + Berührungssteuerung

Strom 24W

Farbtemperatur CW(2700K-6000K)+RGB

Rotationswinkel 180°+350°

Schutzart Ip20

Dimension Φ25X175cm(10Zoll X 69 Zoll)

Energieeffizienzklasse F

Eigenschaften

1.4 Farbtemperaturen: 2700K-4000K-5000K-

6000K

2.7 RGB-Farben: 

Rot/Grün/Blau/Violett/Gelb/Cyan/Weiß

3. Fernbedienung & Touch-Steuerung

4. Einfacher Zusammenbau & sichere Basis

5. mehrere Szenarien: RGB-Dynamik-Modus, 

Lesemodus, Nachtlicht-Modus

350°drehbar

175cm(69 Zoll)

Φ25cm（10Zoll)

180° nach oben/unten verstellbar
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Packliste

Montage

Schritt 1: Verbinden Sie die Röhre im Uhrzeigersinn mit dem 

Lampenkopf.

Schritt 2: Verbinden Sie die Röhre im Uhrzeigersinn mit den 

anderen Röhren.

Schritt 3: Verbinden Sie schließlich das Rohr mit dem 

Lampensockel im Uhrzeigersinn. 

Nach Abschluss der Installation den Adapter einstecken, 

dann kann das Licht per Berührung oder Fernbedienung 

gesteuert werden.

Touch-Steuerung

Kurz drücken: Ein/Aus

Kurz drücken: 2700K Warmweiß/4000K 
Neutralweiß/5000K Tageslicht/6000K 
Kaltweiß/Rot/Grün/Blau/Lila/Gelb/Cyan/ 
Weiß
Langes Drücken: Im RGB-Modus: kein

Im CW-Modus: Stufenlose 
CCT-Anpassung

Helligkeitsanpassung
Kurz drücken: Helligkeitsanpassung 
10%/40%/70%/100%
Langes Drücken: Stufenlose 
Helligkeitsanpassung

A.Lampex1 B. Fernbedienung x1

C.Basisx1

D.Netzadapter mit Kabel x1
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Fernbedienung

1-Stunden-Timer

Farbtemperatur -

Helligkeit -

Zwischen CW und RGB 
wechseln

Lesemodus Nachtlichtmodus

Helligkeit +

Ein/Aus

Farbtemperatur +

RGB-Stroboskopmodus

RGB-Sprungmodus

RGB-Überblendmodus
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Taste Funktion

1-Stunden-Timer
1-Stunden-Timer
Durch Drücken einer beliebigen Taste wird der Timer 
abgebrochen

Ein-/Aus-Taste Ein/Aus

Helligkeit +

Im CW-Modus: Helligkeit +
10 %/40 %/70 %/100 %
Im RGB-Modus: Einfarbige Helligkeit +
10 %/40 %/70 %/100 %
Im dynamischen RGB-Modus: Geschwindigkeit +
Kurz drücken, um zu erhöhen

Helligkeit -

Im CW-Modus: Helligkeit -
100 %/70 %/40 %/10 %
Im RGB-Modus: Helligkeit einer einzelnen Farbe -
100 %/70 %/40 %/10 %
Im dynamischen RGB-Modus: Geschwindigkeit -
Kurzes Drücken zum Verringern

Farbtemperatursteu
erung +

Temperatur +
Kurzes Drücken: (Im RGB-Zustand: 
Rot/Grün/Blau/Violett/Gelb/Cyan/Weiß/zyklischer 
Wechsel)
(CW-Zustand: 3000 K/4000 K/5000 K/6000 K)
Langes Drücken: (im RGB-Zustand: keine)
(im CW-Zustand: Farbtemperatur erhöhen)

Farbtemperatursteu
erung -

Temperatur –
Kurzes Drücken: (im RGB-Zustand: weiß/cyan/gelb/ 
lila/blau/grün/rot/zyklischer Wechsel)
(im CW-Zustand: 6000 K/5000 K/4000 K/3000 K)
Langes Drücken: (Im RGB-Modus: keine)
(Im CW-Modus: Farbtemperatur verringern)

Umschalten 
zwischen RGB/CW

Kurzes Drücken: Wechsel zwischen RGB- und CW-
Modus

Lesemodus 6000K, 100 % Helligkeit

Nachtlichtmodus 3000K, 10 % Helligkeit

RGB-Sprungmodus
Enthält 3 Modi
6-Farben-Sprung/Farbverlauf/Sanfter Übergang

RGB-
Überblendmodus

Enthält 6 Modi
Blau/Grün/Rot/Cyan/Gelb/Violett Atmen

RGB-
Stroboskopmodus

Enthält 3 Modi
Rot+Grün+Blau/Violett/Rot Strobe
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Tipps zur Verwendung der Fernbedienung

• Die Fernbedienung benötigt zwei AAA-Batterien(nicht enthalten).

• Ein Pairing ist vor der Verwendung nicht erforderlich.

• Die Rückseite der Fernbedienung ist magnetisch und kann an einer Stehlampe oder 

einem anderen Metallobjekt befestigt werden.

• Wenn die Fernbedienung nicht funktioniert, überprüfen Sie bitte, ob die Kontrollleuchte 

aufleuchtet, wenn Sie einen Knopf drücken. Wenn die Kontrollleuchte aufleuchtet, 

koppeln Sie bitte die Fernbedienung und die Lampe mithilfe der folgenden Methoden 

neu:

1. Schalten Sie den Netzschalter ein;

2. Ziehen Sie das Netzkabel 5 Mal hintereinander ab und schließen Sie es wieder an, die 

Stehlampe blinkt schnell ca. 3-5 Sekunden, und dann können Sie lange die „     “ Taste 

der Fernbedienung ca. 3 Sekunden innerhalb von 1 Minute drücken, bis das Licht 

zweimal flackert, und dann ist die Fernbedienung erfolgreich neu gepaart worden.

• Wenn Sie die Verbindung zwischen dem Controller und der Stehlampe aufheben 

möchten, schalten Sie die Stromversorgung aus-ein-aus-ein-aus-ein-aus-ein-aus-

ein. Dann blinkt das Licht und die Trennung ist abgeschlossen.

• Auf der Rückseite der Fernbedienung befindet sich ein Magnet, der an jeder 

Eisenmetalloberfläche, wie dem Ständer einer Stehlampe, haften kann.

Aus-Ein-Aus-Ein-Aus-Ein-
Aus-Ein-Aus-Ein

Aus-Ein-Aus-Ein-Aus-
Ein-Aus-Ein-Aus-Ein
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VORSICHT

• Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht ersetzbar; wenn die Lichtquelle ihr 

Lebensdauerende erreicht hat, ist die gesamte Leuchte zu ersetzen.

• Die Leuchtkette darf nicht an die Netzversorgung angeschlossen werden, wenn sie 

noch in der Verpackung ist.

•                   NUR ZUR VERWENDUNG IN INNENRÄUMEN

• Außerhalb der Reichweite von Kindern und Tieren aufbewahren.

• Nicht im Badezimmer oder in feuchten Räumen verwenden.

• Stellen Sie die Lampe auf eine ebene Fläche und halten Sie sie von brennbaren 

Materialien fern.

• Vergewissern Sie sich vor dem Reinigen der Lampe, dass sie ausgeschaltet ist.

• Ziehen Sie den Stecker nicht mit nassen Händen aus der Steckdose.

• Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerätes beschädigt wird, muss sie durch 

den Hersteller oder seinen Kundendienst oder eine ähnlich qualifizierte Person 

ersetzt werden, um Gefährdungen zu vermeiden.

• Berühren Sie die Glühbirne nicht, wenn das Gerät eingeschaltet ist.

• Schauen Sie nie direkt in eine leuchtende Glühbirne.

• Beachten Sie: Schalten Sie die Leuchte nicht wiederholt ein und aus.

PFLEGEHINWEISE:

• Ziehen Sie vor der Reinigung den Netzstecker.

• Wischen Sie das Leuchtmittel mit einem weichen, trockenen Tuch oder einem 

Staubtuch ab.

• Vermeiden Sie die Verwendung von scharfen Chemikalien oder Scheuermitteln, da 

diese die Oberfläche der Leuchte beschädigen können.

WARNUNG

• Bitte trennen Sie den Strom vor der Installation oder Reinigung.  

• Halten Sie sie von brennbaren Materialien und Feuerquellen fern.  

• Die Lampe ist nicht wasserdicht.  

• Bauen Sie die Lampe gemäß den Anweisungen zusammen und verändern Sie 

sie nicht.  

• Starren Sie nicht lange ins Licht.  

• Montieren, zerlegen oder bewegen Sie die Lampe vorsichtig.  

• Stellen Sie sie nicht in die Nähe von kleinen Kindern.



19

ES

Introducción

Gracias por elegir nuestros productos. Lea atentamente el manual de usuario y 

consérvelo para futuras referencias. La lámpara de pie se puede controlar mediante el 

control remoto o los botones táctiles en el poste de la lámpara después de haberla 

ensamblado. Si necesita ayuda, contactenos por correo electrónico con su número de 

pedido y detalles.

Parámetro

Modelo B31-603V90(FLD-036-F2-C58-K1-US-PNN)

Tensión de entrada 100V-240V~50/60HZ

Material Hierro+PC

Regulable Sí

Interruptor Mando a distancia + Control táctil

Potencia 24W

Temperatura de color CW(2700K-6000K)+RGB

Ángulo de rotación 180°+350°

Índice de protección Ip20

Dimensión Φ25X175cm(10pulgadas X 69 pulgadas)

Clase de eficiencia energética F

Características

1.4 Temperaturas de color:2700K-4000K-

5000K-6000K

2.7 Colores RGB: 

Rojo/Verde/Azul/Púrpura/Amarillo/Cian/

Blanco

3. Mando a distancia y control táctil

4. Fácil montaje y base segura

5.Multi-Escenas: Modo Dinámico RGB, 

Modo Lectura, Modo Luz Nocturna

Rotación de 
350°

175cm(69 pulgadas)

Φ25cm（10pulgadas)

Ajustable 180° hacia arriba/abajo
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Lista de paquetes

Ensamblaje

Paso 1: Conecte el tubo al cabezal de la lámpara en el 

sentido de las agujas del reloj.

Paso 2: Conecte el tubo a los otros tubos en el sentido de las 

agujas del reloj.

Paso 3: Paso 3: Finalmente, conecte el tubo a la base de la 

lámpara girando en el sentido de las agujas del reloj.  

Después de finalizar la instalación, enchufe el adaptador, 

luego puede controlar la luz mediante el tacto o el control 

remoto.

Control táctil

Pulsación corta: Encendido/Apagado

Pulsación corta: Blanco cálido 
2700K/Blanco neutro 4000K/Luz de día 
5000K/Blanco frío 6000K/Rojo/Verde/ 
Azul/Púrpura/Amarillo/Cian/Blanco
Pulsación larga: En modo RGB: ninguno

En modo CW: Ajuste 
continuo de CCT

Ajuste de brillo
Pulsación corta: Ajuste de brillo 
10%/40%/70%/100%
Pulsación larga: Ajuste continuo de brillo

A.Lámparax1 B. Control remoto x1

C.Basex1

D. Adaptador de corriente 
con cable x1
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Fernbedienung

Temporizador de 1 hora

Temperatura de color -

Brillo -

Cambiar entre CW y RGB

Lesemodus Modo luz nocturna

Brillo +

Encendido/Apagado

Temperatura de color +

Modo estroboscópico RGB

Modo salto RGB

Modo desvanecimiento 
RGB
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Botón Función

Temporizador de 1 
hora

Temporizador de 1 hora
Pulsar cualquier tecla cancelará el temporizador

Botón de encendido ENCENDIDO/APAGADO

Brillo +

En modo CW: Brillo +
10 %/40 %/70 %/100 %
En modo RGB: Brillo de un solo color +
10 %/40 %/70 %/100 %
En modo RGB dinámico: Velocidad +
Pulsación corta para aumentar

Brillo -

En modo CW: Brillo -
100 %/70 %/40 %/10 %
En modo RGB: Brillo de un solo color -
100 %/70 %/40 %/10 %
En modo dinámico RGB: Velocidad -
Pulsación corta para disminuir

Control de 
temperatura de 
color +

Temperatura +
Pulsación corta: (En estado RGB: rojo/verde/azul 
/morado/ amarillo/cian/blanco/cambio cíclico)
(Estado CW: 3000 K/4000 K/5000 K/6000 K)
Pulsación larga: (En estado RGB: ninguno)
(Estado CW: aumento de la temperatura del color)

Control de 
temperatura de 
color -

Temperatura -:
Pulsación corta: (En estado RGB: blanco/cian/ 
amarillo/morado/azul/verde/rojo/cambio cíclico)
(Estado CW: 6000 K/5000 K/4000 K/3000 K)
Pulsación larga: (estado RGB: ninguno)
(estado CW: disminución de la temperatura del 
color)

Cambiar entre 
RGB/CW

Pulsación corta: cambio entre los modos RGB/CW

Modo de lectura 6000K, 100 % de brillo

Modo de luz nocturna 3000K, 10 % de brillo

Modo de salto RGB
Incluye 3 modos
6 colores Salto/Gradiente/Transición suave

Modo de atenuación 
RGB

Incluye 6 modos
Azul/Verde/Rojo/Cian/Amarillo/Púrpura Respiración

Modo 
estroboscópico RGB

Incluye 3 modos
Rojo+Verde+Azul/Púrpura/Rojo Estroboscópico
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Consejos de uso del mando a distancia:
• La distancia del mando a distancia está dentro de los 49,2 pies.

• El mando a distancia necesita dos pilas AAA(no incluido).

• No es necesario emparejarlo antes de utilizarlo.

• La parte posterior del mando a distancia es magnética y puede fijarse a un poste de 

lámpara de pie o a cualquier otro objeto metálico.

• Si el control remoto no funciona, verifique si la luz indicadora se enciende al 

presionar cualquier botón. Cuando la luz indicadora se encienda, vuelva a 

emparejar el control remoto y la lámpara con los siguientes métodos:

1. Encienda el interruptor de alimentación;

2. Desenchufe el cable de alimentación 5 veces seguidas y vuelva a conectarlo, la 

lámpara de pie parpadeará rápidamente unos 3-5 segundos y, a continuación, 

puede pulsar prolongadamente el botón «       » del mando a distancia unos 3 

segundos en el plazo de 1 minuto hasta que la luz parpadee dos veces, y entonces 

el mando a distancia se habrá emparejado con éxito.

• Si deseas cancelar el emparejamiento entre el controlador y la lámpara de pie, por 

favor apagado-encendido-apagado-encendido-apagado-encendido-apagado-

encendido-apagado-encendido la energía. Luego, la luz parpadeará y la 

cancelación estará completa.

• Hay un imán en la parte posterior del control remoto, que se puede adherir a 

cualquier superficie de metal de hierro, como el poste de una lámpara de pie.

Apagado-Encendido-Apagado-
Encendido-Apagado-Encendido-
Apagado-Encendido-Apagado-

Encendido

Apagado-Encendido-Apagado-
Encendido-Apagado-Encendido-
Apagado-Encendido-Apagado-

Encendido



24

ES

PRECAUCIÓN

• La fuente de luz de esta luminaria no es reemplazable; cuando la fuente de luz 

llegue al final de su vida útil, toda la luminaria deberá ser reemplazada.  

• No conecte la cadena al suministro mientras esté en el embalaje.  

•                  USO SOLO EN INTERIORES

• Mantener fuera del alcance de los niños y animales.

• No lo use en el baño o en lugares húmedos.

• Coloque la lámpara sobre una superficie limpia y asegúrese de que está colocada 

lejos de cualquier material inflamable.

• Antes de limpiar la lámpara, asegúrese de que esté apagada.

• No tire del enchufe con las manos mojadas.

• Si el cable de suministro está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante, su 

agente de servicio o personas igualmente calificadas para evitar un peligro.

• No toque las bombillas mientras el aparto esté encendido. 

• Nunca mire directamente a una bombilla encendida. 

• Aviso: No encienda y apague la luz repetidamente.

INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO:

• Desenchufe la lámpara antes de limpiarla. 

• Limpie con un paño suave y seco o un plumero estático. 

• Evite siempre el uso de productos químicos agresivos o limpiadores abrasivos, ya 

que pueden dañar el acabado del aparato.

ADVERTENCIA

• Por favor, corte la energía antes de la instalación o limpieza.  

• Manténgalo alejado de materiales inflamables y fuentes de fuego.  

• La lámpara no es impermeable.  

• Ensamble la lámpara de acuerdo con las instrucciones y no la remodele.  

• No mire la luz durante mucho tiempo.  

• Ensamble, desmonte o mueva la lámpara con cuidado.  

• No la coloque cerca de niños pequeños.
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Introdução

Obrigado por escolher nossos produtos. Leia atentamente o manual do usuário e 

guarde-o para referência futura. A lâmpada de chão pode ser controlada pelo 

controle remoto ou pelos botões de toque no poste da lâmpada após a montagem. Se 

precisar de assistência, entre em contato conosco por email com o número do pedido 

e detalhes.

Parâmetro

Modelo B31-603V90(FLD-036-F2-C58-K1-US-PNN)

Tensão de entrada 100V-240V~50/60HZ

Material Ferro+PC

Regulável Sim

Interruptor Controlo remoto + Controlo tátil

Potência 24W

Temperatura de cor CW(2700K-6000K)+RGB

Ângulo de rotação 180°+350°

Índice de protección Ip20

Dimensão Φ25X175cm(10polegadasX69 polegadas)

Classe de eficiência energética F

Características

1.4 Temperaturas de cor: 2700K-4000K-

5000K-6000K

2.7 Cores RGB: 

Vermelho/verde/azul/roxo/amarelo/ciano/

branco

3. Controlo remoto e controlo tátil

4. Fácil de montar e base segura

5. multi-cenas: Modo dinâmico RGB, Modo 

de leitura, Modo de luz nocturna

Rotação de 
350°

175cm(69 polegadas)

Φ25cm（10polegadas)

Ajustável em 180° para cima/baixo
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Lista de Embalagem

Montagem

Passo 1: Ligar o tubo à cabeça de lâmpada no sentido dos 

ponteiros do relógio.

Passo 2: Ligar o tubo aos outros tubos no sentido dos 

ponteiros do relógio.

Etapa 3: Finalmente, conecte o tubo à base da lâmpada 

girando no sentido horário.

Após concluir a instalação, conecte o adaptador, em 

seguida, você pode controlar a luz por toque ou controle 

remoto.

Controle por toque

Pressão curta: Liga/Desliga

Pressão curta: Branco quente 
2700K/Branco neutro 4000K/Luz do dia 
5000K/Branco frio 6000K/Vermelho/Verde/ 
Azul/Roxo/Amarelo/Ciano/Branco
Pressão longa: No modo RGB: nenhum

No modo CW: Ajuste 
contínuo de CCT

Ajuste de brilho
Pressão curta: Ajuste de brilho 
10%/40%/70%/100%
Pressão longa: Ajuste contínuo de brilho

A.Lâmpadax1 B. Controle remoto x1

C.Basex1

D.Adaptador de energia 
com cabo x1
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Controle remoto

Temporizador de 1 hora

Temperatura de cor -

Brilho -

Alternar entre CW e RGB

Modo de leitura Modo luz noturna

Brillo +

Ligar/Desligar

Temperatura de cor +

Modo estroboscópico RGB

Modo de salto RGB

Modo de desbotamento 
RGB
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Botão Função

Temporizador de 1 
hora

Temporizador de 1 hora
Pressionar qualquer tecla cancelará o temporizador

Botão de alimentação Ligar/Desligar

Brilho+

No modo CW: Brilho +
10%/40%/70%/100%
No modo RGB: Brilho de cor única +
10%/40%/70%/100%
No modo RGB dinâmico: Velocidade +
Pressione rapidamente para aumentar

Brilho-

No modo CW: Brilho -
100%/70%/40%/10%
No modo RGB: Brilho de cor única -
100%/70%/40%/10%
No modo dinâmico RGB: Velocidade -
Pressione rapidamente para diminuir

Controlo da 
temperatura da cor +

Temperatura +
Pressione rapidamente: (No estado RGB: vermelho/ 
verde/azul/roxo/amarelo/ciano/branco/mudança 
cíclica)
(Estado CW: 3000K/4000K/5000K/6000K)
Pressione longamente: (No estado RGB: nenhum)
(No estado CW: aumento da temperatura da cor)

Controlo da 
temperatura da cor -

Temperatura -
Pressione rapidamente: (No estado RGB: branco/ 
ciano/amarelo/roxo/azul/verde/vermelho/mudança 
cíclica)
(No estado CW: 6000K/5000K/4000K/3000K)
Pressione longamente: (estado RGB: nenhum)
(estado CW: diminuição da temperatura da cor)

Alternar entre 
RGB/CW

Pressione brevemente: alternar entre os modos 
RGB/CW

Modo de leitura 6000K, 100% de brilho

Modo de luz noturna 3000K, 10% de brilho

Modo de salto RGB
Inclui 3 modos
6 cores Salto/Gradiente/Transição suave

Modo de 
desvanecimento RGB

Inclui 6 modos
Azul/Verde/Vermelho/Ciano/Amarelo/Roxo Respiração

Modo 
estroboscópico RGB

Inclui 3 modos
Vermelho+Verde+Azul/Roxo/Vermelho Estroboscópico
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Dicas de Uso para o Controle Remoto.

• O controlo remoto necessita de duas pilhas AAA(não incluído).

• Não é necessário emparelhar antes de utilizar.

• A parte de trás do controlo remoto é magnética e pode ser fixada a um poste de 

candeeiro de pé ou a qualquer outro objeto metálico.

• Se o controle remoto não funcionar, verifique se a luz indicadora acende ao 

pressionar qualquer botão. Quando a luz indicadora acender, emparelhe 

novamente o controle remoto e a lâmpada pelos seguintes métodos:

1. Ligar o interrutor de alimentação;

2. Desligue o cabo de alimentação 5 vezes seguidas e volte a ligá-lo. O candeeiro de 

pé piscará rapidamente durante cerca de 3-5 segundos e, em seguida, pode 

premir longamente o botão “        ” do telecomando durante cerca de 3 segundos no 

espaço de 1 minuto até a luz piscar duas vezes e, em seguida, o telecomando foi 

reemparelhado com êxito.

• Se desejar cancelar o emparelhamento entre o controlador e a luminária de piso, 

desligado-ligado-desligado-ligado-desligado-ligado-desligado-ligado-desligado-ligado a 

energia. Então, a luz piscará e o cancelamento será concluído.

• Há um ímã na parte de trás do controle remoto, que pode ser fixado em qualquer 

superfície de metal ferroso, como o poste de uma luminária de chão.

Desligado-Ligado-Desligado-
Ligado-Desligado-Ligado-

Desligado-Ligado-Desligado-
Ligado

Desligado-Ligado-Desligado-
Ligado-Desligado-Ligado-

Desligado-Ligado-Desligado-
Ligado
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DEPÓSITO

• A fonte de luz deste luminária não é substituível; quando a fonte de luz atingir o fim 

de sua vida útil, toda a luminária deverá ser substituída.  

• Não conecte a corrente ao fornecimento enquanto estiver na embalagem.  

•                    USO APENAS EM INTERIORES

• Manter fora do alcance das crianças e dos animais.

• Não utilizar na casa de banho ou em locais húmidos.

• Coloque o candeeiro numa superfície plana e certifique-se de que está afastado de 

quaisquer materiais inflamáveis.

• Antes de limpar o candeeiro, certifique-se de que está desligado.

• Não retire a ficha da tomada com as mãos molhadas.

• Se o cabo de alimentação estiver danificado, deve ser substituído pelo fabricante, 

seu agente de serviço ou pessoas igualmente qualificadas para evitar riscos.

• Não tocar na lâmpada enquanto o aparelho estiver ligado.

• Nunca olhar diretamente para uma lâmpada acesa.

• Aviso: Não ligar e desligar repetidamente a luz.

INSTRUÇÕES DE MANUTENÇÃO:

• Desligue a lâmpada da tomada antes de a limpar.

• Limpe com um pano macio e seco ou com um espanador estático.

• Evite sempre a utilização de produtos químicos agressivos ou de produtos de 

limpeza abrasivos, pois podem danificar o acabamento do aparelho.

AVISO

• Por favor, desligue a energia antes da instalação ou limpeza. 

• Mantenha-o longe de materiais inflamáveis e fontes de fogo.  

• A lâmpada não é à prova d'água.  

• Monte a lâmpada de acordo com as instruções e não a remodele.  

• Não olhe diretamente para a luz por muito tempo.  

• Monte, desmonte ou mova a lâmpada com cuidado.  

• Não a coloque perto de crianças pequenas.
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Introduzione

Grazie per aver scelto i nostri prodotti. Si prega di leggere attentamente il manuale 

utente e conservarlo per ulteriori consultazioni. La lampada da terra può essere 

controllata dal telecomando o dai pulsanti touch sul palo della lampada dopo 

l'assemblaggio. Se hai bisogno di assistenza, contattaci via email con il numero 

dell'ordine e i dettagli.

Parametro

Modello B31-603V90(FLD-036-F2-C58-K1-US-PNN)

Tensione di ingresso 100V-240V~50/60HZ

Materiale Ferro+PC

Dimmerabile Sì

Interruttore Telecomando + Touch Control

Potenza 24W

Temperatura del colore CW(2700K-6000K)+RGB

Angolo di rotazione 180°+350°

Grado di protezione Ip20

Dimensione Φ25X175cm(10pollici X 69 pollici)

Classe di efficienza energetica F

Caratteristiche

1.4 Temperature di colore: 2700K-4000K-

5000K-6000K

2,7 Colori RGB: 

Rosso/verde/blu/viola/giallo/ciano/bianco

3. Telecomando e controllo tattile

4. Base facile da montare e sicura

5.Multi-Scene: Modalità dinamica RGB, 

modalità lettura, modalità luce notturna

Rotazione di 
350°

175cm(69 pollici)

Φ25cm（10pollici)

Regolabile di 180° verso l'alto/verso il basso
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Elenco dei pacchetti

Assemblaggio

Passaggio 1: collegare il tubo alla testa della lampada in 

senso orario. 

Passaggio 2: collegare il tubo agli altri tubi in senso orario.

Fase 3: Infine, collega il tubo alla base della lampada 

ruotando in senso orario.

Dopo aver completato l'installazione, collegare l'adattatore, 

quindi è possibile controllare la luce tramite il tocco o il 

telecomando.

Controllo touch

Pressione breve: Acceso/Spento

Pressione breve: Bianco caldo 
2700K/Bianco neutro 4000K/Luce diurna 
5000K/Bianco freddo 6000K/Rosso/Verde/ 
Blu/Viola/Giallo/Ciano/Bianco
Pressione lunga: In modalità RGB: 

nessuno
In modalità CW: 
Regolazione continua 
CCT

Regolazione della luminosità
Pressione breve: Regolazione luminosità 
10%/40%/70%/100%
Pressione lunga: Regolazione continua 
della luminosità

A.Lampadax1 B. Telecomando x1

C.Basex1

D.Adattatore di 
alimentazione con cavo x1



33

IT

Telecomando

Timer di 1 ora

Temperatura del colore -

Luminosità -

Passare tra CW e RGB

Modalità lettura Modalità luce notturna

Luminosità +

Accensione/Spegnimento

Temperatura del colore +

Modalità strobo RGB

Modalità salto RGB

Modalità dissolvenza 
RGB
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Pulsante Funzione

Timer da 1 ora
Timer da 1 ora
Premere un tasto qualsiasi per annullare il timer

Pulsante di accensione ON/OFF

Luminosità +

In modalità CW: Luminosità +
10%/40%/70%/100%
In modalità RGB: Luminosità colore singolo +
10%/40%/70%/100%
In modalità RGB dinamica: Velocità +
Premere brevemente per aumentare

Luminosità -

In modalità CW: Luminosità -
100%/70%/40%/10%
In modalità RGB: Luminosità colore singolo -
100%/70%/40%/10%
In modalità RGB dinamica: Velocità -
Premere brevemente per diminuire

Controllo della 
temperatura del 
colore +

Temperatura +
Premere brevemente: (In stato RGB: rosso/verde/ 
blu/viola/giallo/ciano/bianco/cambio ciclico)
(Stato CW: 3000K/4000K/5000K/6000K)
Pressione prolungata: (in modalità RGB: nessuna)
(in modalità CW: aumento della temperatura del 
colore)

Controllo della 
temperatura del 
colore -

Temperatura -
Pressione breve: (in modalità RGB: bianco/ciano/ 
giallo/viola/blu/verde/rosso/cambio ciclico)
(in modalità CW: 6000K/5000K/4000K/3000K)
Pressione prolungata: (stato RGB: nessuno)
(stato CW: diminuzione della temperatura del colore)

Passaggio tra 
RGB/CW

Pressione breve: passaggio dalla modalità RGB alla 
modalità CW

Modalità lettura 6000K, luminosità al 100%

Modalità luce notturna 3000K, luminosità al 10%

Modalità salto RGB
Include 3 modalità
6 colori Salto/Sfumatura/Transizione graduale

Modalità 
dissolvenza RGB

Include 6 modalità
Blu/Verde/Rosso/Ciano/Giallo/Viola Respiro

Modalità strobo 
RGB

Include 3 modalità
Rosso+Verde+Blu/Viola/Rosso Strobo
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Suggerimenti per l'uso del telecomando

• Il telecomando richiede due batterie AAA(non incluso).

• L'associazione non è richiesta prima dell'uso.

• Il retro del telecomando è magnetico e può essere fissato a un pavimento lamp palo 

o qualsiasi altro oggetto metallico

• Se il telecomando non funziona, controllare se la spia si accende premendo un 

qualsiasi pulsante. Quando la spia si accende, riprocedere all'associazione del 

telecomando e della lampada con i seguenti metodi:

1. Accendere l'interruttore di alimentazione;

2. Scollegare il cavo di alimentazione 5 volte di seguito e ricollegarlo, il pavimento 

lamp lampeggerà rapidamente per circa 3-5 secondi, quindi è possibile premere a 

lungo il pulsante "      " del telecomando per circa 3 secondi entro 1 minuto fino a 

quando la luce lampeggia due volte, quindi il telecomando è stato riaccoppiato 

correttamente.

• Se desideri annullare l'abbinamento tra il controller e la lampada da terra, spegni-

accendi-spegni-accendi-spegni-accendi-spegni-accendi-spegni-accendi 

l'alimentazione. Quindi, la luce lampeggia e la cancellazione è completata.

• C'è un magnete sul retro del telecomando, che può essere fissato a qualsiasi 

superficie metallica in ferro, come il palo di una lampada da terra.

Spegni-Accendi-Spegni-
Accendi-Spegni-Accendi-
Spegni-Accendi-Spegni-

Accendi

Spegni-Accendi-Spegni-
Accendi-Spegni-Accendi-
Spegni-Accendi-Spegni-

Accendi
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ATTENZIONE

• La fonte luminosa di questo apparecchio non è sostituibile; quando la fonte 

luminosa raggiunge la fine della sua vita, l'intero apparecchio deve essere 

sostituito.  

• Non collegare la catena all'alimentazione mentre è nell'imballaggio.  

•                    SOLO PER USO INTERNO

• Tenere fuori dalla portata dei bambini e degli animali.

• Non utilizzare in bagno o in luoghi umidi.

• Posizionare la lampada su una superficie piana e accertarsi che sia posizionata 

lontano da qualsiasi materiale infiammabile.

• Prima di pulire la lampada, assicurarsi che sia spenta.

• Non tirare la spina dalla presa con le mani bagnate.

• Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito dal produttore, 

dal suo agente di servizio o da persone similmente qualificate per evitare pericoli.

• Non toccare la lampadina quando l'apparecchio è acceso.

• Non guardare mai direttamente la lampadina accesa.

• Attenzione: Non accendere e spegnere ripetutamente la lampadina.

ISTRUZIONI PER LA CURA:

• Scollegare la lampada prima di pulire.

• Pulire con un panno morbido e asciutto o con uno spolverino statico.

• Evitare sempre di usare prodotti chimici aggressivi o detergenti abrasivi perché 

potrebbero danneggiare la finitura dell'apparecchio.

AVVISO

• Si prega di togliere l'alimentazione prima dell'installazione o della pulizia. 

• Tenetalo lontano da materiali infiammabili e fonti di fuoco.  

• La lampada non è impermeabile.  

• Assemblate la lampada secondo le istruzioni e non modificarla.  

• Non fissate la luce per lungo tempo.  

• Assemblate, smontate o muovete la lampada con cura.  

• Non posizionarla vicino a bambini piccoli.
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0044-800-240-4004 

If you have any questions, please contact our 
customer care center. 
Our contact details are below:

enquiries@mhstar.co.uk

IMPORTER ADDRESS:
MH STAR UK Ltd
1 Northampton Cross Logistics Park
Northampton Cross Road
Northampton
NN4 9FH
MADE IN CHINA

Si vous avez la moindre question, veuillez 
contacter notre centre d‘assistance à la 
clientèle.
Nos coordonnées sont les suivantes:

0033-1-84166106

aosom@mhfrance.fr

Importé par/Fabricant/REP:
MH France
2,rue Maurice Hartmann
92130lssy-les-Moulineaux
France
Fabriqué en Chine

Si tiene alguna pregunta, comuníquese con 
nuestro Centro de Atención al Cliente.
Nuestros datos de contacto son los siguientes:

0034-931294512

atencioncliente@aosom.es

Importador/Fabricante/REP:
Spanish Aosom, S.L.
C/ Roc Gros, Nº 15. 08550, Els Hostalets de 
Balenyà, Spain.
B66295775
atencioncliente@aosom.es
TEL: 931294512
HECHO EN CHINA

Se tiver alguma dúvida, por favor contacte o 
nosso Centro de Atendimento ao Cliente.

Os nossos dados de contacto são os seguintes:

0034-931294512

info@aosom.pt.

IMPORTADOR:

SPANISH AOSOM, S.L

C.ROC GROS N.15, 08550. ELS HOSTALETS DE BALENYÀ

TEL: 931294512 (SEG-SEX DAS 7:30H ÀS 16:30H)

INFO@AOSOM.PT

WWW.AOSOM.PT

Wenn Sie Fragen haben, wenden Sie sich bitte 
an unser Kundendienstzentrum.
Unsere Kontaktdaten stehen unten:

0049-0(40)-87408465

service@aosom.de

Importeur/Hersteller/REP:
MH Handel GmbH

Wendenstraße 309
D-20537 Hamburg
Germany
IN CHINA HERGESTELLT

In caso di dubbio, si prega di contattare il 
nostro centro assistenza clienti.
I nostri dettagli di contatto sono di seguito:

0039-0249471447

clienti@aosom.it

IMPORTATO DA/Produttore/REP:
AOSOM Italy srl
Centro Direzionale  Milanofiori
Strada 1 Palazzo  F1
20057  Assago  (MI)
P.1.: 08567220960
FATTO IN CINA

UK

FR

DE IT

PT

ES
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